
Meeting Grand St. Bernard, Hotel Italia 

10 juillet /10th July /10 luglio/ 10.Juli 2011, 11.30 a.m. 

*********************************************************** 

From  Governor Maria Stefanova to all Zontians in District 30 

Chères amies Zontiennes 

Dear Zontians 

Liebe Zontians 

Care amiche Zontiane, 

Dans notre district il est devenu tradition de se trouver au mois de juillet pour une rencontre amicale au 

In District 30 it has become a tradition to have, in July, a friendship meeting on 

Es ist eine gute Tradition in unserem Distrikt 30 im Juli ein Freundschaftstreffen abzuhalten in 

Nel nostro Distretto è tradizione trovarsi in luglio per rinnovare la nostra amicizia al 

 

Grand St. Bernard, Hotel Italia 

I hope that many of you, zontians from all clubs around Great St. Bernard and also farther away, will 

be able to join us   

J’espère donc de vous voir nombreuses, zontiennes venant des clubs autour du Grand St. Bernard, mais 

aussi de tout le District, pour un lunch et un moment d’amitié. 

Ich hoffe, viele Zontians von nah und fern finden den Weg zu diesem herrlichen Platz und schließen 

sich uns an  

Spero di incontrarvi numerose, sia le Zontiane dei Club vicini al Gran S.Bernardo, sia provenienti da 

tutto il Distretto, per un pranzo ed un momento di amicizia 



Dimanche/Sunday/ Sonntag, domenica 

10 juillet /10th July /10 luglio/ 10.Juli 2011, 11.30 a.m. 

for a lunch together and a moment of zontian friendship 

für ein gemeinsames Essen und freundschaftliche Gespräche. 

Il y a la possibilité d’arriver déjà le vendredi et de passer une magnifique fin de semaine. Juillet est en 

pleine saison touristique il est donc important de vous annoncer aussi vite que possible afin qu’on 

puisse confirmer les chambres;  

For those Zontians who need accommodation, a prereservation has been made for a certain number of 

rooms from Friday 8 until Sunday 10 July. 

July is in the holiday season therefore it is important to announce as soon as possible if you need 

accommodation so that the rooms can be confirmed. 

Bitte melden Sie sich umgehend an, es ist Hauptsaison in dieser Ferienregion und Andreina Brunod 

sollte unsere Reservierungen bald berücksichtigen können 

To giustina.greco@virgilio.it   or fabienne.moulin@ardevaz.com 

Luglio è mese di alta stagione: chi vuole riservare una camera provveda al più presto, comunicandolo 

alla propria AD. C’è la possibilità di arrivare già dal venerdì per un weekend davvero speciale. 

There is the possibility to arrive already on Friday and enjoy a nice weekend in a very special part of the 

world. 

Sie können schon Freitag anreisen und ein herrliches Wochenende dort verbringen. 

Best regards 

 

 

Maria Stefanova 

Governor D30 

Sofia, April 6th, 2011 
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